
zvěčnil své dojmy z Pam-
plony a především z tradič-
ního běhu býků.

Pamplona vděčí za své
jméno římskému generálovi
Cneo Pompeyovi, který zřídil
u jedné osady v roce 75
před Kristem vojenský tábor,
který se později rozrůstal, až
se ve středověku stal osadou
Navarrería. Ta uvnitř města
stále existuje a v čase pojala
mezi své hradby i jiné osady
dříve mimo Pamplonu – San
Cernín a San Nicolás. 

Městem krok 
za krokem

Srdce města a ideální
místo pro procházku jeho
historickou částí je náměstí
Plaza de Castillo, které spo-
juje novou část města se
starou a které je lemováno
nádhernými budovami a te-
rasami. Zvláště terasy jsou
ideálním místem pro pose-
zení a přímo svádí ke kon-
zumaci místních nápojů.
Jedním z historických míst
je tradiční Café Iruňa, staré
kasino, které bylo otevřeno
před více než sto lety. Ka-
várna se stejně jako řada ji-
ných podniků honosí tím, že
zde při svých toulkách často

popíjel slavný spisovatel. Na
náměstí Plaza de Castillo
však v současné době pro-
bíhá výstavba podzemního
parkoviště a z tohoto dů-
vodu si ho nelze plně vy-
chutnat až do roku 2003.
Můžete z něj ale sejít ulicí
Chapitela až na třídu Merca-
dores. Po pravé straně uvi-
díte hotel La Perla, kde sa-
mozřejmě jak jinak bydlíval
Hemingway. Odsud lze vy-
stoupat ke katedrále a ces-
tou si něco koupit ve zdej-
ších obchůdcích, které také
nešetří „památkou“ na slav-
ného Američana. Katedrála,
jejíž neogotické průčelí ne-
působí pravda příliš přitaž-
livě, skrývá ve svém interi-
éru působivý gotický ambit.
Odtud můžete projít náměs-
tím San José až k hostinci
U Bílého koně (Mesón del
Caballo Blanco), který je
proslulý především svými
klenutými klenbami. Je také
výchozím bodem k prohlídce
hradeb, z ulice Dos de Mayo
je například možné vidět
celou bývalou osadu San
Cernin. Pokud budete po-
kračovat touto ulicí, vyjdete
u Musea de Navarra, které
spravuje důležitou sbírku

římských mozaik a vykopá-
vek a také malby navarr-
ských umělců. Od muzea
můžete pokračovat ulicí
Descalzos na náměstí Plaza
de la O, kde se nachází
klášter s barokním průče-
lím. Dovnitř se ale dostanete
pouze o velikonočním týdnu
a v době, kdy se zde odehrá-
vají svatební obřady. Neda-
leko od náměstí je také kos-
tel svatého Lorenza, který
skrývá barokní kapli svatého
Fermína, patrona města.
Odtud můžete pokračovat
poklidnou procházkou par-
kem de la Taconera navrže-
ném ve francouzském ro-
mantickém stylu. Pokud
projdete dále ulicí Mayor,
můžete obdivovat několik
nádherných paláců, jeden
z nejhezčích si kdysi nechal
postavit hrabě de Ezpeleta. 

Ulice Ansoleaga vede zase
na další náměstí, tentokrát
svatého Franciska. Pokud se
na něm otočíte doprava, na-
razíte na ulici San Miguel,
která vede ke kostelu sva-
tého Nicoláse postaveného
v cisterciáckém slohu.
Pokud půjdete ještě dále,
přijdete ke třídě Sarasate
(Paseo de Sarasate), kde se
tyčí budova soudu a palác 

navarrské vlády. Konečně po
dlouhém pochodu kolem
chrámů a hradeb na kaž-
dém kroku určitě na chvíli
přerušíte prohlídku města
návštěvou jednoho z barů. 
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Kalimotxo – místní specia-
lita – směs coca-coly a vína

Pincho – jídlo, v ostatních
částech Španělska zvané
tapa – chuťovky, mezi nimiž
nesmějí chybět kalamáry,
plněné papriky, tortilla Chis-
torra

Taxi – toto slovíčko sice
znamená to samé, co
u nás jen s tím rozdílem, že
zdejší taxiky nezastavují na
mávnutí na ulici, ale musíte
si je zavolat na čísle:
948 232 100  nebo 
948 221 212.

Miguel Indurain – zdejší
rodák, světoznámý cyklista,
který vyhrál i závod Tour de
France 

Osasuna – místní fotbalový
tým, který hraje první špa-
nělskou ligu

Txaranga – Pamplonská
hudební skupina

Iruna – Pamplona v baskič-
tině. Vzhledem k tomu, že
v Pamploně žije dost
Basků, je třeba si toto slo-
víčko pamatovat

Txapela – Typická místní
čepice, může být červená
nebo černá

Slovníček pojmů

Největší atrakce Pamplony – běh býků – se promítla i do sochařství.

Jeden z mnoha pamplonských
svatostánků

➔
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